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GEN. GYANI SAYS
FAREWELL

Lt. Gen. P. 8. Gyani issued the following message to all
ranks and members of the United Nations Force in Cyprus on

Thursday 9 July.

NN RELINQUISHING COMMAND OF THE UNIT-

ED NATIONS FORCE IN CYPRUS AND BIDD-
ING YOU FAREWELL, | WANT TO TELL YOU ALL
WHAT A PRIVILEGE IT HAS BEEN TO ME TO HAVE

COMMANDED UNFICYP.

‘It is particularly grati-
fying that during the very
short period of three months
during which it has been
operational, the Force, in-
cluding the Civilian Staff
and the UNFICYP Civilian
police, set to work together
and have, through hard
work, patience and perseve-
rence, succeeded to a very
considerable extent in carry-
ing out the tasks entrusted
to it by the Security Counecil.

“I can confidently say that
by your work you have pre-
pared’ the ground for those
concerned with the long term
Solution to the country’s poli-
tical problems thus enabling
them to concentrate on their
Very difficult task of resolving

e differences between the
two. communities in Cyprus,
undisturbegd by day-to-day vio-
lence and loss of life and in
i}n atmosphere far more hope-
ful than when the Force came

Ito operation o :
last n on 27 March

A ot more, of course, still
:gzltams to be done. I believe
b all the leaders as well as

® substantia) majority of the
ll:l‘;&)le of both communities,
il appreciate that violence
i cease, that life must
Sos m:l as far as possible to
Bt and that solutions

be sought through peace-

1 Mmeang, Though unspecta-

¥, this ic
forwar, dt.hls IS a great step

“H ;
r‘m.":m(;lwever, until violence is
ced by everyone and

;‘

arms are laid down there is
always the danger of a recur-
rence of hostilities and blood-
shed arising from local inci-
dents or uncontrolled emotions.
I am sure that you are aware
of this and that you will re-
main alert and do your duty
to ensure that quiet continues
to prevail.

“You have shown full under-
standing of the fears and sus-
picions, the emotions and ten-
sions that exist between the
communities of this island.
The very nature of the role of
UNFICYP in this situation is
such that misunderstandings
could easily have arisen.

“It is to your credit that you
have carried out the task
given to you, faithfully and
impartially. I am proud of this
achievement. Thank you all,
officers and men of the con-
tingents, civilian staff mem-
bers and UNFICYP police, for
a job so far well done. I am
sure you will carry on in the
same way.

“I want to avail myself of
this opportunity to thank per-
sonally the Deputy Command-
er, Major-General Carver, and
the senior Political Adviser,
Mr. Flores, who have both
worked hard and relentlessly,
regarding no detafil as too little
for them. It is also very for-
tunate that we have had the
Special Representative of the
Secretary-General, Mr. Galo
Plaza to assist us. His guid-
ance and his advice have very
greatly facilitated our task.

“I wish all of you every
success.in your future. Good-
bye and good luck to you all”.

Issued by the Information Office of the United Nations Force in Cyprus ——0——

Lt Gen. Gyani shakes hand with Gen. Thimayya, to whom he
hands over command of UNFICYP, on his departure from

Cyprus on Thursday 9 July.

UNFICYP COMMANDER
CARRIES OUT VISITS

General K.S. Thimayya,
the new Commander of the
United Nations Force in
Cyprus, is this week carrying
out a series of visits to
United Nations troops in va-
rious parts of the island.
Yesterday he visited troops
in the Larnaca and the
Famagusta areas. To-day he
is seeing the Swedish Con-
tingent in the Paphos zone
and on Thursday he will
tour the Limassol District.

Accompanying him on
these visits is Brigadier Yeo,
who has recently taken up
the appointment of Chief of
Staff to the Force.

GENERAL CARVER MAKES
FAREWELL TOUR

The Deputy Commander of
UNFICYP, Maj Gen R.M.P.

Carver, continues his fare-
well tour of the Force
this week. On Saturday
he saw various minor

units in Nicosia and Dheke-
lia who are concerned in
the administrative and logi-
stical support of UNFICYP.

Yesterday he said goodbye
to the Danish and Finnish
Contingents and the Cana-
dians positioned in the Ky-
renia area.

NEWS IN SWEDISH

“WELCOME !”

Den svenska FN-bataljonen
XXIV C har under den gangna
veckan blivit avlést av FN-batal-
jon XXVI C och det nya f6rban-
det dr'nu mitt uppe i sin nya upp-
gift. Att kontinuiteten i den svens-
ka verkasamheten kommer att be-
varas borgar det faktum att bade
bataljonschefen Gverste Jonas Wa-
ern och hans stdllféretridare 6ver-
steldjtnant Orvar Nilsson stannar
kvar pa sina poster under den kom-
mande treménadersperioden.

Med dessa korta rader vill The
Blue Beret, FN-truppernas egen
tidning pd Cypern, hilsa de nya
FN-soldaterna vilkomna i den
stora kosmopolitiska UNFICYP-
familjen!

To-day he is visiting the
Swedish Contingent in the
Paphos zone.

To-morrow, Wednesday, Ge-
neral Carver will continue
his farewell visit by touring
the Famagusta, Larnaca and
Limassol Districts.

Finally he will take his
leave of the Headquarters
on Thursday and is schedu-
led to leave Cyprus on Fri-
day 17 July in the early
hours.
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BIRTHS AND MARRIAGES

*)

On Wednesday 8 July 1964

05.45 hours a daughter,
rainne Ann, was born to Mr.
1d Mrs. Sean Quinn of 3,
ompton MacKenzie = Street,
icosia. The baby weighed 9
s 113 ozs, and is the first
rth in- UNFICYP.

Mr. Quinn is a member of
e Field Service of the UN
orce.

FINNISH NAVY DAY

Saturday 11 July marked
e anniversary of the Finnish
'avy Day. This day commem-
jorates the destruction of
he Russian Navy by the joint
innish-Swedish Navy at Ruot-
nsalmi in -1759.

Here in Cyprus the event
as celebrated in “Finnish
lavy tradition” by the Chief
f personnel in HQ UNFICYP,
‘ommander Kai Ruusuvuori,
he only naval officer in UN-
TCYR: 7

On Sunday 12 July 1964 Sgt
Leif Ahlden of the Swedish

" Contingent of UNFICYP was

married to Maria Pavlou, a
Greek Cypriot from the village
of - Morphou. The = ceremony
took rilace at Morphou in the
afternoon.

The Swedish Contingent was
represented at the Wedding by
the Commander Colonel Waern,
the Second-in-Command Lt.
Col Nielson, Major Starck and
many of the bridegroom’s
friends.

The ceremony included a
large procession through the
town and much merry-making
attended the happy occasion.

Sgt Ahlden, who has been
the driver for Colonel Jonas
Waern, the Swedish Contingent
Commander, is due to leave
Cyprus to-day with his wife
for Sweden.

ROTATION

OF

SWEDISH
CONTINGENT

During the past = week
about 70% of the Swedish
Contingent has rotated home.

These were officers and
men who, coming from civi-

lian jobs, had contracted to
serve in Cyprus for a period
of three: months. Many - of
these had also served for
short periods with other Uni-
ted Nations missions in the
Congo and in Gaza.

We wish them luck on
their return to Sweden and
hope that the many friend-
ships made here will soon
be renewed — perhaps in
Sweden or maybe in another
UN mission.

Finally we welcome those
Swedish soldiers who have
recently arrived as replace-
ments and hope that they
will soon settle into their
new life of helping to keep
the peace in Cyprus.

be rested and the wi

SNIPPETS

 SNAKES, ete.

Extract from rece: ;
blished instructions re. ab

“Some of these are harm
while others are poisonous,
policy should be to avoid
setting these reptiles or ir
fering with them in any
If this advice is follow:
harm should arise, shoulk
bite be inflicted the limb sh

moved immediately for
attention”. o
Comment from Old

“Excellent advice fo
;ng with Sergeants”.

SWEDISH SOLDIERS
PUT OUT FOREST FIR

On Wednesday & Ju
forest fire broke out at
hours near the villag
Selmani in the Paphos
A group of Swedish
rushed to the scene and i
naged to put the fire i
It is estimated tha
and bushes in an are
about 2,000 square
were burnt.

UN NEWS

The following is a summary
f the answers given by the
jecretary-General to questions
yut to him at his press con-
erence on Wednesday 8 July.

Jyprus

There are two aspects to
he problem of Cyprus. One is
he maintenance of law and
yrder, and the other is related
o0 a long-term solution. The
atter task is in the hands
f the Mediator Sakari S. Tuo-
mioja. The Mediator is a
reation of the Security Coun-
»il with an independent identi-
ty. When the United States
jiscussed with the Secretary-
General its proposals on con-
tributing towards the work. of
the Mediator, that government
was informed that it should
deal with the Mediator di-
rectly. The Mediator is free
to seek the advice and co-
operation of any member
state.

There are indications of
an arms build-up in Cyprus by
both sides. As soon as definite
information is received on this
matter the Security-Council
will be informed.

The Secretary-General’s Spe-
cial Representative, Galo Pla-
za, had indicated on his initial
appointment that he could not
stay in Cyprus beyond the end
of June. His departure from
Cyprus, therefore, was not a
new development.

Visits to Capitals

The Secretary-General will
be glad to contribute to the
best of his ability to the Afri-
can summit meeting in Cairo
this month. The question of
the financial position of the
United Nations will be discus-
sed during the Secretary-Ge-
neral’s forthcoming visit to
Moscow and Paris.

Soviet memo

The main purport of the So-
viet Memorandum on measures
to strengthen the effectiveness
of the United Nations in the
maintenance of peace and se-
curity is the thesis that the
Security Council alone is com-
petent to deal with peaice-keep-
ing operations. The Soviet me-
morandum and the tentative
proposals of some western
powers are very helpful to all
members states in arriving at
a suitable formula, and they
are a good augury for future
negotiations. The Soviet me-
morandum on United Nations
reace-keeping does mnot deal
specifically with ‘“stand-by”
forces. It deals primarily with
the impications of Chapter VII
of the United Nations charter.

South-East Asia

Military measures will not
bring peace in South Viet-Nam.
The only sensible alternative
is the political and diplomatic
method of mnegotiation. A re-
turn to the Geneva conference
table may produce some use-
ful results. The United Nations
could not be involved in the
present crisis in South Viet-
Nam. Although the United

Nations has not been involved
for some time in the Indone-
sia~Malaysia-Philippines . talks,
the Secretary-General has been
kept informed of developments.
The joint communique issued
after the conclusion of the To-
kyo meeting of leaders from
the three countries proposed
the establishment of an Afro-
Asian conciliation Commission.
This is an encouraging aspect;
a compromise solution accept-
able to all parties concerned
is still possible.

Cuba

The official text of the state-
ment of premier Castro is still
awaited. If any party to a dis-
pute makes a gesture for bet-
ter understanding and closer
friendship that gesture should
be welcomed.

Congo

The - emergence of Moise
Tshombe in the Congo is not
a blow to United Nations po-
licy. It is for the people of the
Congo to decide what their
government should be. A coun-
try gets the government it de-
serves.

THE YEMEN PROBLEM

The Secretary-General has
extended the United Nations
Yemen Observation Mission
(UNYOM) from 4 July to 4
September 1964. This action
followed informal talks with
members of the Security Coun-
cil. A report to the Council
states that while no military
supplies have been seen cros-
sing the northern border with
Saudi Arabia small groups of

armed royalists have ¢
over. It is estimated that
strength of United Arab
public forces in Yemen |
been reduced by 3,000.

formation in May of an
government promised
vement in the political s
ty and independence of Y.
That government has giv
assurance that it desires g
and peaceful relations wi
neighbours. However its
mation has not yet res
any accomodation with )
leaders. The military stalem
appears to continue and
Secretary-General feels

progress can be made by t
between the United Arab
public and Saudi Arabia.

CONTRIBUTIONS
TO CYPRUS FOR

Further contribut
have been announced to
the cost of UNFICYP:.
new contributions pledged.
Australia 100,000 D
Cambodia 600 Dollars
blic of Korea 10,000 Dol
United States up to 2,3
Dollars; Holland 115,000
lars; and the Federal
blic of Germany 500,000
lars. In addition
has stated that it is suppl
a large contingent to
force and has unde
meet the costs of main
it, and that this consti
substantial contribution
wards the cost of mainta
UNFICYP. et

Total contributions plé
as at 9 July 1964 amo

3,025,600 Dollars.
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LOCAL NEWS IN DANISH.
der kommer pa besodg til
ke orlovscenter pé hotel
fornemmer straks den afs-
b feriestemning, som hers-
r. Folk dasker rundt i shprts
klel;rdebadebcnklaader, der bliver
. illet pordtennis eller ludo. Inde
'spbaren far man sig en hyggelig
;ludder over en drlr_lk. Nede i
restauranten vimser tjenerne om-
kring 08 ved neppe alt det, de skal
gore for, at gesterne skal fole sig

tilpas.

Kontingentets orlovsordning har
nu staet pd i en uge, 08 knap 100
menige 0% officerer har tilbraft
nogle dejlige dage borte frg den
monotone hverdag. Alle, vi har
talt med, har uden undtagelse ve-
ret ikke blot glade, men hundrede
procent tilfredse med den orlovs-
ordning, som her er blevet skabt.
Om det s& er maden, dette evige
danske klagepunkt, hq.r kun vearet
lovord til overs - det siges, at hotel-
lets kokken dagligt skaber sméa

mirakler.

Nede pé stranden er der et mag-
tigt leben hele dagen igennem. Og
det er en anderledes strand end den,
vi kender fra Kyrenia. Moderne
hoteller ligger pa stribe som perler
pa en snor. Det er ren sandstrand
uden sten. Man kan leje vand-
cykler og speedbade eller efter sit
temperament trekke sig  tilbage
til stille meditation ved en coca-
cola pd en af de mange terrasser
med servering.

n,
det dans

Men det bedste af det hele er vel
nesten, at man her glider ind i et
almindeligt feriemilj®, som det
kendes ved alle Europas feriesteder.
I Famagusta er der nemlig ogsd
mange almindelige turister - eller
for at sige tingene endnu mere
direkte: “Nar man har gdet her
pa Cypern i nzsten 2 maneder, s&
synes man i hvert fald, at der er
ganske mange flotte piger”.

Aftenlivet i Famagusta siges at
vare en neste tro kopi af Nicosias,
det kan den enkelte jo sd pa grund-
lag af sine erfaringer tage som
noget positivt eller som en mere
behersket ros.

_Een ting skal omtales her til
sidst. Den der for uden de ®vrige
Interesser, méske ogsd vil szite
en smule tid af til de kulturelle, ham
venter der nogle enestdende op-
levelser i Famagustas Walled City.
Muren omkring Famagustas indre
by er et langt mere imponerende
Syn end muren her i Nicosia. Dels
er den betydeligt hojere og tyk-
kere, dels er den helt fritliggende,
98 man kan forestill sig hvilket
Uimodstaeligt forsvarsvaerk, den
engang har veret. Serlig beromt
er det store Othellotarn, der blev
bygget i 1492 (samme ar, som Co-
umbus opdage Amerika). Her si-
Isjdﬁddet, at de begivenheder udspil-
p €S, som Shakespear brugte i
0 tragedie (Othello). Oprinde-
18t var der i denne indre del af Fa-
magusta 365 kirker,- en for hver
l:cl 1 aret. Nu er de fleste vak,
tilbn rumerne af 50 er dog stadig
age. Pragtfuld er den store
delja Mustafa Pasha moské. Oprin-
dralgthbyggm som en gotisk kate-
o ed den St. Nicholas, men
D tyrkerne erobrede Cypern
0 veret brugt som moské.

” iel'_ gotisk og altsi vesteuropz-
Sin konstruktion, men mate-

Pikku-uutisia

Karsintakilpailut pataljoonan
mestaruuskilpailuja varten ovat al-
kaneet. Parhaillaan ovat menossa
karsinnat yleisurheilussa. Parin vii-
kon sisdlld jarjestetddn karsinnat
uinnissa ja ehkd myds painonnos-
tossa. Kilpailutangon saannista ei
kuitenkaan ole vield tietoa. Uin-
tikilpailut suoritetaan joko Ledra
Palacen uima-altaassa tai R.A.F.:n
altaalla lentokentélla.

Pataljoonan kaistan rajoissa on
tapahtunut huomattavia muutok-
sia.4.JK: joutui . luopumaan  Co-
ronado hotellistaan ja tanskalaiset
tulivat tilalle. Coronadon tilalle
4. J.K. kuitenkin sai Europa hotel-
lin ldheltd Kykkoa. Téstd hotel-
lista ei kuitenkaan ole valmiina
kuin peruskivi, mutta toivokaam-
me, ettd hotelli valmistuu aika-
naan. Tihdn asti Aiya Irinissa
ollut 4. JK: n joukkue siirrettiin
UNFICYP in esikuntaan vartioin-
titehtdviin. Tdmén alueen varti
ointi tulee kullekin YK :n pataljoo-
nalle vuorollaan. Tamé tehtdvd
on erittdin vaativa, silld UNICYPis
sd kaikkien toimintaan Kyprok-
sella osallistuvien maiden korkeim-
mat upseerit nikevat tddlld suo-
malaisen sotilaan jokapdiviisessd
rutiini palveluksessa. 3. JK :n alueen
raja siirtyi huomattavasti pohjoi-
seen pdin aina Kyrenian vuorten
harjanteille saakka, mikd lisdsi
komppanian jo ennestddnkin vaa-
tivaa tehtavaai.

Sunnuntaina 11.7 saatiin sitten
sitten pataljoonaan uusia kasvoja.
Jo aikaisemmin kotiin Suomeen
menneiden tilalle ja niiden tilalle,
joiden eroanomukset on hyvaksytty
tulindet uusia miehid “tdydennyk-
seksi”’. Mainittakoon lisdksi, et-
td ns. esikuntaryhmdi vaihtui ldhes
kokonaan. Lehtemme toivottaa
pataljoonan ja esikuntaryhmén
uudet jisenet tervetulleiksi ~sekd
heille menestysta uusissa tehtévi-
ssdin maailmanjirjeston palveluk-
sessa.

Paljon kysylyd aiheuttaneet lo-
mamatkat alkavat nyt olla selvilld.
Viikon lomalle padsee senjdlkeen
kun on palvellut Kyproksella vé-
hintaan kolme kuukautta. Suo-
malaiset piddsevat siis lomalle ai-
kaisintaan 25.7.Lomamatkat tullaan
jarjestdimddn YK: n puolesta, mut-
ta kukin suomalainen on itse vel-
vollinen maksamaan matkakustan-
nuksensa. Viikon loman arvioi-
daan tulevan maksamaan Liba-
nomissa tiysihoitoineen ja matkoi-
neen noin 15 puntaa.

rialet er naturligvis det lokale og i
udsmykningen finder man mange
byzantinske trek.

For den, der gerne vil benytte sit
ophold pa Cypern til andet og mere
end de traditionelle badeture og
vaertshusbesdg, er der altsd ogsd
helt specielle muligheder i Fama-
gusta.

P.S. Velfz rdsofficeren har ladet
udarbejde en lille, fortrinlig turistp-
jece. der giver et vald af oplys-
ninger om nzsten alt, hvad man
har brug for under sit orlovsophold.

General Kodendera Subayya
Thimayya, Commander of the
United Nations Force in Cy-
prus, was born in India on 31
March 1906.

He served as Chief of the
Army Staff of the Indian
Army from March to May
1957. Previously he was Chair-
man of the Neutral Nations
Repatriation Commission in
Korea, and General Officer
Commander in Chief of the
Western Command, Southern
Command and Eastern Com-
mand in India. He became Vice
President of the United Plant-
ers Association since 1 Septem-
ber 1961.

He was commissioned into
the Indian Army in 1926,
promoted to Lieutenant Colo-
nel in 1945 and became Briga-
dier in command of the Bri-
gade with 26 Division. He
commanded the 268th Indian
Infantry Brigade in Japan as
part of the Allied Occupation

S

Commander; Mr
the Secretary-General;

Interior.

The Secretary-General, U Thant, (left) confers with Genmeral
Thimayya at United Nations Headquarters, New York, prior
to the latter’s departure for Cyprus.

Biographical Note
GENERAL KODENDERA SUBAYYA THIMAYYA

Forces in Japan in 1946. He
was Commander of the Indian
troops in Kashmir in 1948—
1950. He was also Command-
ant of the National Defence
Academy at Dehra Dun in
1950—1951. Finally, he was
the Military Adviser to the
United Nations Indian Dele-
gation in Paris in 1951—1952,
in connexion with the Kashmir
question.

General Thimayya attented
the Bishop Cotton Boys
School in Bangalore; the
Prince of Wales Royal Indian
Military College at Dehra Dun
and the Royal Military Colle-
ge at Sandhurst, England.

General Thimayya was
awarded the Distinguished Ser-
vice Order in 1944 and was
mentioned in despatches in

1944. He was also mentioned
in despatches in Kashmir in
1948 and in Padma Bhushan
in 1954.

GQeneral Thimayye is welcomed on his arrival at Nicosia air-
port by officials of UNFICYP and the. Qyprus g_overnment.
From left to right are Mr. Flores, Political Adviser to the
Galo Plaza, the Special Representative of
General Thimayya; Lieutenant Gene-
ral Gyami; and Mr. Georgadjis, the Cyprus Minister of the
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‘REPORT FROM THE LIFE GUARDS

FOOTBALL

_THE BLUE BERET -

IN spife of the fact that summer is now. upon us (and

Cyprus summer

at that),

The Life Guards - Regi-

mental Football Team has been engaged recently, in a

series of soccer .
known Limassol District clubs.

The series began with a
match against’ Dighenis, a
young but remarkably skil-
led and able side. Although
at half-time ‘we were ahead
4—1, they fought back hard
in the second half and the
game ended in a 4—4 draw
much to the delight of the
specttitm‘}i. 55 LRy

To maintain balance, a se-
cond mateh °~ was arranged
against Epal, an older,
stronger team, but less skil-
led. On this occasion The
Life Guards proved = too
strong and won convincingly
4—1.-

The third match, owing to
our increasing reputation,
found us against Div I team
Apollon.” As it ' happened
we were not at full strength,
but we would still probably
have been “up against it”
had we been so. Apollon
gradually wore us down and
finally won 8—3.

The impressive  thing
about all these matches is
the spirit in which all con-
cerned have played.A friend-
ly atmosphere has prévailed
throughout and a high stan-
dard of football has resulted,
attractive to watch.

Since there seems to be a
mutual interest in continu-
ing the series both on the
part of the Cypriots and
ourselves, it may well be
that, summer or no, Ssoccer
will continue. It is gratifying
at any rate to find that at
least on one level we have
found a kindred spirit.

CYPRUS BROADCASTING
CORPORATION

(BROADCASTS IN ENGLISH)
495 metres 606 kc/s

0730 - 0830, 1345 - 1500, 2000 - 2300
UNITED NATIONS PROGRAMME

daily 20.30-21.15 hrs in all langu-
ages of UNFICYP as follows:-

Monday ........... Swedish Programme
Tuesday ........ Canadion Programme
Wednesday ....... Finnish Prog

Thutsday. <l Irish Programme
Friday ...... . English Programme
Saturday Special Programme
Sunday Request Programme

NOTE: Every Wednesday and Satur-
day a United Nations ‘News Round-
Up provided by the UN office in
New York is broadcast.

matches against

several of the better

POLO
At Limassol, ~the UN
Flag has been kept flying in
a somewhat unusual sphere
— Polo.. A team, congisting
of four members of HQ ' Li-
massol District entered “the

_Inniskilling Cup — a Cup
that

has been competed
for by Units of the British
Army serving in the Middle
East since 1888. This cup
was last won by The Life
Guards when they were
serving in Egypt in 1955.

In the first round The
Life Guards beat a team

raised by Major General
Young, 7-33. This was a
good game  where ~ the

first Chucker virtually set-
tled the match. Three goals
were scored, and thereafter
the pressure was maintained
until the end.

However, the next round
saw to UN hopes, for I

Glosters, receiving 3% goal
handicap, outplayed The
Life Guards and won
handsomely by 3%-2. This
was a much - faster game
where 1 Glosters outgal-

loped The Life Guards and
the result was a lack of
cohesion and in spite of a
second Chucker recovery sent
The Glosters on their way
to victory in the Final of the
Competition.

UNFICYP EDITION

‘Soccer ; s
DANISH v. BRITISH
British win Decider

The last of the three games
between the Danish and Bri-
tish Contingents was played
on Friday 10 July. It was to
be the decider for the two
teams were level in games.

They took the lead in the
fourth minute through Pte.
Brander. Although most of
the play was in the British
half, the score stayed at 1-0
until ‘half-time. > ‘

In the second half the pace
increased. The British put on
the pressure and opened the
Danish defence allowing Cfn.
Graham to score off a good
pass from L/Cpl Hardy, and
Pte. Brander headed home his
second goal.

The Danes, however, kept
trying and their centre-forward
rewarded them with two quick
goals near the end of the game.

With two minutes to go,
L/Cpl. Hardy scored a well-
timed goal from 30 yards out
to put the finishing touch to
a clean, sporting game, giving
the British a 4-2 win to clinch
the series. Y

The British played well as
a team and Pte. Gray was
particularly plucky in going
on the field with an injured
leg.

The Danes also played hard
and even though they were
losing throughout the game
they never ceased trying to

gain the lead.

FOR YOUR LISTENING

31 Metre Band

Swedish Radio

All times are local

‘ SHORT WAVE
Australian Radio
31  Metre Band 0830 — 0930 English
25 Metre Band
Austrion Radio
19 Metre Band 0800 — 1100 German
16 Metre Band 1300 — 1600 French and
English
25 Metre Band 1900 — 2200 (Sat, Sun and Mon only)
British Broadcasting Corporation
31 Metre Band 0500 — 2315 (1000-1100 Closed
24 Metre Band down) English
19 Metre Band
16 Metre Band
13 Metre Band
Canadian Broadcasting Corporation
19 Metre Band 2201 — 2350 (2245-2300 Forces
25 Metre Band Broadcast.) French and
31 Metre Band English
Voice of Denmark
19 Metre Band 2145 — 2245 Danish and
English
Finnish Broadcasting Corporation
19 Metre Band 1200 — 1250 Finnish and
25 Metre Band 1800 — 2030 Swedish.

RADIO BROADCASTS

(Monday and Friday
1800 — 1845 English)

428,
417 & 470 Metres

British Forces Broadcasting Service.
208 & 213 Metres

19 Metre Band 1815 — 1845 Swedish
25 Metre Band 1845 — 1915 English
MEDIUM WAVE |
Voice of America
238 Metres 0630 — 0900 News and
0915 —0930 reports in English
1800 — 1830
2300 — 0015
British Broadeasting Corporation
211 Metres 0500 — 0830, 1500-— 2315 English

0500 —0545, 0745 — 1000

0530 — 2315 English

SPORT IN THE IRISH

CONTINGENT
HURLING

The Inniskillings was play
at 1600 hours on Su
July at the sports grou
Dhekelia. i

The Inniskillings won
game, - the first Hu
match played in UNFIC
The score was:-

Inniskillings 5 goa
points; making 24 point
all

40th Irish 3 goals 5 poi
making 14 points in all.

SOCCER

The 40th Bn played
against Lyssi on Sunday :
July and lost 3 goals to

Inter-Comapny games:

Friday 10 July

HQ Coy — 3
A Coy — 1
Tuesday 7 July
C Coy — 1
A Coy —. 0

The Battalion are du
play the village of Parg
at Soccer on Sunday 1!

ARRIVALS AND
DEPARTURES

Monday 13 July.
Maj-Gen. Rikhye the
litary adviser to the Sec
tary-General, arrived a
cosia airport. ¥

Tuesday 14 July.

Mr Galo Plaza, Special :
presentative of the Sec
General, leaves Cyprus
Geneva. ;

Twenty more members
the Austrian Civil Po:
arrive in Cyprus bringin
total of the Austrian Po
to 55 and pushing up
figure of the UNFICYP C
lian Police to 201. a

STAFF OF BLUE BE

Editor. Copt C.D.W. LEES.
Tel. No. Nicosia 77061

Correspondents:-
Canadian Contingent.
Articles in French.

Capt R. FOURNIER IR22¢R
Tel. Nicosia 77611

Articles in English.

Capt J. FERGERSON
Tel. Nicosia 77650.

Danish Contingent.
Lt. W. Christmas-MO ler.
Tel. Nicosia 3101 Ext 21

Finnish Contingent
Lt. E. PIHKALA
Tel. Nicosic 76291 Ext
Nicosia 77061 Ext.

irish Contingent
Commandant A.M. NESTOR
Tel. Nicosia 77061 Ext.

Swedish Contingent.

Major R. ANGSTROM
Lefka 620.
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